
MOARTEA UNUl ARTIST 

Ştefan Bănică 
"Gioconda se mărită, e nuntă-n cartier . . .  " cânta Bănică 

arborând falsa veselie a celui părăsit de încă o femeie doritoare 
de certitudini. La multe nunţi a cântat el, cu acelaşi ghimpe în 
suflet. Se simţea bine in orice ambianţă, era potrivit pentru tot, 
dar, de fapt, în afara familiei, un om singur. 

La repetiţii Ştefan Bănică avea o relaţie specială cu sufleurul :  
memora greu textul, era ceva in talentul lui care se opunea fixării 
t impuri i  în cuvinte a fluxului v iu al comportări i ,  instinctul nu 
mergea sincron cu ordinea generală. Se enerva şi nu prea când i 
se reproşa că nu ţine ritmul disciplinei colective. El avea ritmul 
lui de integrare, alchimia sa personală de elaborare a produsului 
finit. 

A fost un actor de recital, care-şi câştigase o imensă 
popularitate şi simpatie glumind şi cântând în pielea lu i  Ştefan 
Bănică, iar în efortul pe care-I făcea pentru a părăsi această 
piele, pentru a se muta de pe estradă pe scenă era impl icată 
intreaga lui structură artistică. Era un proces plin de renunţări, 
pentru că putea intra oricând intr-o relaţie directă cu publicul, 
ocolind concepţia regizorală, supratema spectacolului, ba chiar 
şi textul autorulu i :  dacă trăgea o ocheadă şi îşi sugea burta 
inţepen indu-şi trupul ,  putea fi s igur că în sală se va râde. 
Seriozitatea cu care se dezbăra de trucuri şi ticuri, modestia cu 
care se aşeza în p lanu l  doi a l  acţ iun i i  când aşa o cereau 
interesele momentane ale actului scenic exprimau valoarea unui 
talent: real, cu intuiţia intregului. 

Era un om de echipă, care se simţea bine printre artişti de 
calitatea lui, când nu dorea să i se recunoască vreo întâietate 
sau superioritate. Spunea bancuri şi întreţinea o atmosferă de 
veselie pentru că aşa era datoria lui de actor comic şi pentru că 
el considera indecent să-şi expună spaimele în public: scăpase 
ca prin minune dintr-un accident, pierduse înainte de vreme un 
om foarte drag, boala de inimă ii dăduse semne de avertizare. 
Ştia că se poate întâmpla oricând orice şi poate că de aceea 
ocrotea fiecare moment de bucurie ca pe un dar special. 

A fost "băiat b u n ,  dar cu l i psuri " ,  " o m u l  care a văzut 
moartea" şi Figaro, la Teatrul Giuleşti. A jucat, la "Bulandra", în 
Victimele datoriei, în D-ale carnavalului şi O scrisoare 
pierdută, in Chlţimia, Noţiunea de fericire şi Secretul 
familiei Posket. Ştia şi reuşea să-i facă şi pe alţii să înţeleagă 
că nu toţi oamenii veseli sunt buni, că uneori zâmbetul poate fi o 
m;�.scă a ferocităţii . 

Bănică a plecat, plictisit probabil de lumea din cartier, care 
se veseleşte la nunta Giocondei şi nu auc.le lar.rimr. din gâtui lui. 

MAGDALENA BOIANGIU 

ALTI I despre NOI 

Proiecte teatrale 
româno-ital iene 

interviu cu reg izoru l 
şi  dramaturgul  

Renato Giordano 
O Renato Giordano,  bun-venit in România  f i 

mulţumiri că aţi răspuns invitaţiei noastre de a cunoatte 
viaţa teatrală românească, intrerupându-vă numeroasele 
activităţi pe care le desfăturaţi la Roma: director de 
teatru, dramaturg (cu numeroase premii la activ), regizor, 
actor, director al Festivalului Teatrului Italian, secretar al 
sindicatului autorilor de teatru fi membru in Consiliul 
Naţional al Spectacolului Italian. Ce a insemnat pentru 
dumneavoastră contactul c u  teatrul românesc, cu 
reprezentanţii săi? Este România "o lume de descoperit", 
din punct de vedere teatral? 

• Am constatat că, în România, teatrul este iubit, respectat, 
are un public fidel. Am văzut, practic, câte două-trei spectacole 
pe zi, toate interesante, începând cu D'ale carnavalului de 
Caragiale, la Teatrul de Comedie, un spec.ol bine structurat, 
bine realizat tehnic, cu actori bine distribuiţi şi foarte buni .  După 
părerea mea, un spectacol de nivel internaţional - indubitabil. 
Am avut şi revelaţia unui autor, Ion Luca Caragiale, care ar trebui 
să fie mai bine cunoscut în Italia, nu numai pentru că este cel 
mai important dramaturg clasic român, ci mai ales pentru că 
este un autor foarte important, cu un scris satiric, cu accente de 
un sarcasm muşcător, pe alocuri, combinând grotescul cu un 
anume fel de umor, de comic, (comic de limbaj, de situaţii etc.), 
totul străbătut de undele de tristeţe ale unui "suflet balcanic". 
Foarte interesant. 

O Alte spectacole, alte revelaţii? ... 
• M-aş referi la un mini-musical, Hatmanul Baltag, jucat 

de studenţii de la Academia de teatru, clasa d-nei Sanda Manu. 
Mi-am spus: "dacă aceşti studenţi sunt actori atât de compleţi -
cântă, joacă, dansează -, cum sunt ei pregătiţi la Academie? 
Prin ce metode, ce «şcoală,. au?" Am cerut, deci, să vizitez 
Academia de Teatru şi Fi lm d in  Bucureşti. M -am întâlnit cu 
rectoru l ,  d l .  Victor Rebengiuc, cu care am avut un interesant 
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schimb de opini i ;  apoi am vizitat o clasă " la  l ucru" , cea a 
decan ului facultăţii de teatru, dl. Gelu Colceag; mi se pare că era 
vorba de anul I l  actorie. Tema era improvizaţie pe texte de 
Moli ere. Este un gen de lucru cu studenţii pe care l-am mai 
văzut la Actor's Studio de la New York. în Italia nu se prea mai 
lucrează astfel şi e păcat; eu sunt adeptul unei astfel de şcoli ,  
căci d uce la absoluta ident ificare a actoru l u i  cu esenţa 
personajului, duce la o mare concentrare şi la o relaţie intensă 
cu partenerii de scenă, lucru care în Italia s-a pierdut. Am văzut 
aici cum schimbarea continuă a tehnicii improvizaţiei stimulează 
studenţii. Sunt foarte bine pregătiţi. Apoi, am văzut repetiţii la 
Teatrul "Bulandra" la Faust de Marlowe, în regia lu i  Grigore 
Gonţa, şi spectacolul  Somnoroasa aventură de Teodor 
Mazi l u ,  un spectacol b u n ,  pe un  text cons istent,  p l i n  de 
sarcasm, de ironie de bună calitate. 

O Îmi spuneaţi că aţi cunoscut trupa de la "Bulandra" 
la Milano ... 

• Am văzut la Milano un fragment din Poveste de iarnă 
de Shakespeare, în reg ia  l u i  Alexandru Dari e ,  spectacol 
prezentat în cadrul Festivalului Uniunii Teatrelor Europene, din 
care face parte şi Teatrul "Bulandra". Ce am văzut la Milano m-a 
impresionat plăcut; un "spectacol mare" , cum se spune, o 
montare impresionantă, o mână regizorală sigură, o scenografia 
inspirată, actori foarte buni. Sper să-I pot cunoaşte şi personal 
pe regizor, poate la viitoarea mea vizită în România. Un ultim 
cuvânt despre Teatrul "Bulandra": mi se pare o instituţie extrem 
de serioasă, cu �ofesionişti desăvârşiţ i ,  unde fiecare om, 
indiferent de sectorul în care lucrează, ştie ce are de făcut şi o 
face cu operativitate, cu seriozitate ş i ,  lucru rar, cu dăruire. 
Poate asta m-a impresionat cel mai mult la Teatrul "Bulandra", în 
afara valorii indubitabila a trupei: spiritul de echipă, solidaritatea 
artistică; este ceva ce se întâlneşte din ce în ce mai rar în lumea 
noastră. 

Este o calitate pe care Teatrul "Bulandra" va putea 
s-o demonstreze din plin cu ocazia celei de-a patra ediţii 
a Festivalului Uniunii Teatrelor Europene, pe care îl va 
găzdui la sfârtitul acestui an ti care, sperăm, va fi o 
reutită. Să ne continuăm trecerea în revistă a ceea ce aţi 
mai văzut in această "aventură teatrală românească", 
cum aţi numit-o . . .  

• Am asistat, de pi ldă,  la Teatrul Odeon, la spectacolu l  
Carlo contra Carlo, scris de Paul Ioachim ş i  regizat de Horaţiu 
Mălăele, care este şi interpretul lui Goldoni. M-a impresionat 
tema teatrală, tema relaţiei Goldoni-Gozzi, rivalitatea celor doi 
autori dramatici cu concepţii diametral opuse despre teatru şi 
menirea lui. Este o piesă bine scrisă, bine regizată, bine jucată, 
care ar trebui văzută şi în Italia. Mi-a plăcut contrastul realizat de 
autor şi de regizorul-actor între Goldoni, uman, viu, sincer, trăind 
intens tot ceea ce apoi scria, şi Gozzi, închis în academismul său 
conservator. Între ei se m işcă, intervenind cu u mor, măştile 
commediei dell'arte, care încearcă să supravieţuiască, să nu se 
lase închise în cadrul riguros al comediei scrise, propăvăduită de 
reforma lui Goldoni. Cât despre Horaţiu Mălăele, ce să spun? 
E cuceritor; face un  Goldoni modern, viu , profund uman, cu 
toate calităţile şi defectele sale, fascinant. Pentru noi,  italienii ,  
pentru care Goldoni e un mit, creaţia lu i  Horaţiu M ălăele ne 
aduce revelaţia "omului" Goldoni.: Credibil, convingător, duios, 
sarcastic, comic, trist, curios etc. Toată această infinitate de 
sentimente închise într-un suflet de om, care le-a exteriorizat 
prin scrisul său, Horaţiu o transmite într-un fel unic, doar al său: 
cel al unei maxime simplităţi, ce sublimează tot ce este profund 
şi esenţial într-un simplu gest, într-un cuvânt, într-o privire. Un 
actor cu resurse remarcabile; un regizor de talent. 

O Tot în reg ia lui  Horaţiu Mălăele a fost ti piesa 
într-un act Escrocii în aer liber de Ion Băietu ... 

• . . . unde Horaţiu a interpretat şi unul dintre cele trei roluri . . .  
O adevărată bijuterie teatrală, un teatru absurd , în  st i lu l  l u i  
Ionescu. Am mai văzut Steaua fără nume d e  Mihail Sebastian, 
reprezentată în două maniere scenice: una, gen operetă, în 
interpretarea Teatru lu i  "Em inescu" d in  Chişinău, Republ ica 
Moldova, cealaltă, în viziunea regizorală a lui  Alexa Visarion; o 
regie de tip cinematografic, tip montaj cinematografic, cu flash­
back-uri ce se întrepătrund cu firul principal al tramei , în mod 
subtil, cu fină intuiţie stilistică. Iar cei doi protagonişti au fost la 
mare înălţime. Am văzut, apoi, Troilus ti Cresida la Teatrul de 
Comedie, în regia lui Dragoş Galgoţiu; un spectacol montat în 
cheie parodic-grotescă, într-o versiune între modern şi clasic. 

Vreau să mă opresc în mod special asupra unui spectacol 
care mi-a plăcut enorm - Pescărutul de Cehov, în regia 
Cătălinei Buzoianu, montat la Teatrul Mic. Ce să vă spun? Că 



este unul dintre cele mai bune spectacole pe care le-am văzut în 
ultimii ani? Aşa este. Au fost trei ore de teatru important; am fost 
fascinat şi fericit că am putut vedea acest spectacol, extrem de 
dens, de mare intensitate dramatică. M-a impresionat excelentul 
efect de unitate a ansamblului, obţinută prin cizelarea diferitelor 
"duete" scenice. Un efect de simfonie, dacă vreţi. Erau toţi pe 
scenă, toţi în mişcare, dar conduşi într-un stil - cinematografic, 
aş spune -, cu mare grijă pentru detali i ;  într-un paralelism ce nu 
excludea de loc comunicarea, dialogul ,  reuşeai să urmăreşti 
perfect acţiunea principală şi, în acelaşi timp, pe cele secundare, 
cu senzaţia depl ină a întreg u l u i .  O asemenea i ntensitate 
dramatică de mult n-am mai văzut pe scenele italiene, de pildă. 
Aici era sufletul omenesc pe scenă; şi emoţia pe care u n  
asemenea spectacol ţ i-o trezeşte este unică. Este meritul 
regizoarei ş i  a l  actori lor,  deopotrivă. Grija pentru stil este 
evidentă, de pildă, şi în scenele erotice, rezolvate frumos, curat, 
fără vulgaritate şi totuşi cu senzualitate. 

O Acest spectacol a Câ)itigat premiile importante ale 
stagiunii '93-'94. 

• lată, deci, confirmată opinia mea . . .  Merită. Consider un 
fapt pozitiv ş i  stim u lator că în România fest ivalur i le sunt 
competitive; se operează astfel o selecţie de valori. În Italia 
această tradiţie s-a pierdut. Cum se pierde treptat şi obişnuinţa 
oamenilor de a mai merge la_ teatru, şi în Italia, şi în alte ţări. 
Publicul românesc m-a impresionat prin participarea sa, prin 
interesul pentru teatru, prin prezenţa constantă în săli le de 
spectacol. Ne întrebăm, nu rareori, eu şi colegii mei, ce sens mai 
are teatrul în Italia? Va rezista el concurenţei televiziunii? E o 
realitate vie sau devine un muzeu? În aceste zile, la Bucureşti, 
m-am convins că teatrul nu va deveni un muzeu atâta timp cât 
se va face teatrul cum se face în România şi atâta vreme cât 
există un asemenea public . 

O M I-am amintit fraza finală a salutulul pe care 1 l-am 
solicitat l u i  Aldo N l colaj pentru Festival u l  comediei 
romane,ti: "Ş i n u  uitaţ i : televizorul este u n  a p a rat 
casnic. Teatrul este ARTÂ"-

• Aşa este. lată de ce trebuie să ne unim forţele pentru a­
salva teatrul .  Poate sună patetic , dar este un adevăr. lată de ce 

este importantă participarea la festivaluri, la întâlniri de orice fel 
între oameni i  de teatru. 

O Cum este Festivalul Teatrului Italian, pe care îl 
conduceti? 

• A ajuns la ediţia a 1 6-a. A fost un act de curaj , căci s-a 
născut din dorinţa de a promova exclusiv dramaturgia italiană 
contemporană. Am constatat că şi în România se montează 
mulţi clasici, puţin teatru contemporan şi foarte puţini autori noi; 
asta am observat din câte am văzut. Când am hotărît să 
organizăm acest festival într-o zonă turistică, părea o nebunie să 
doreşti să arăţi numai autori noi . Şi totuşi festivalul s-a impus. 
Datorită eforturilor noastre s-a născut şi o dramaturgie nouă. 
I ntenţia mea, acum - am comunicat-o de curând şi aştept 
răspunsul factorilor ce decid împreună cu noi soarta festivalului 
-, este de a crea şi o secţie internaţională, pentru a putea invita 
şi trupe străine ce montează piese de autori italieni. 

O in ce măsură se leagă aceste intentii de vizita în 
România? Ce proiecte aveti? 

• De colaborare reciproc avantajoasă! Trebuie umplut un 
gol de texte de autori contemporani români în Italia şi italieni în 
România; în calitate de secretar ales al Sindicatului autorilor 
dramatici din Italia, doresc sincer să promovez dramaturgia 
noastră şi, de aceea, iniţiativa dumitale de a traduce şi propune 
teatrelor româneşti, în mod constant şi potrivit unui  proiect 
anume, texte de autori italieni, este binevenită; iar noi aşteptăm 
să ne trad u c i ,  împreună cu co leg i  şi col abo rator i ,  texte 
româneşt i .  În fe lu l  acesta, ş i  i nteresu l  reg izori lor  creşfe. 
Personal, sper să pot reveni la Bucureşti, să montez două dintre 
textele mele într-un spectacol-coupe. După cum sper să putem 
real iza o altă iniţiativă care îţi aparţine şi pentru care te lupţi: o 

săptămână a teatrului Italian contemporan la Bucureşti şi una a 

teatrului românesc in Italia. L R  """"te rroiecte vom colabora şi 
sper să reuşim. 

----------------- CARMEN VELCU 
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